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CO~%JNICATION DATD 20 JULY 19&g FROM THE UNITED NATIONS ACTING 

MKDtiTOR ON PALESTINE TO THE ACTI&Y= SECFZIXRY-GmL 

TZfOEMITTIh~ THE TEXT OF AN ARMISTICE AGREEMENT 

BEZWEENISRAELANDS~ 

For the President of the Security Council: 

"I bve the honour to inform the Security Council thd 8 General 

kmistice Agreement, in pursuance of the resolution of the Security 

.Cokil of 16 November 1948, was signed by the delegations of Israel 

and Svia at Hill 232, neer Mahenagim on 20 July 1949. The text of 
the Agreement is 8s follows: 

ISRAELI-SYRIAN GENERAL ARMISTICE AGBB!MENT 

THE Psrties to the present Agreement, 

Besponding to the Security Council resolution of 16 November 1948, 

calling upon them, es 8 further provisions1 me8sure und&Arkicle 40 

of the Charter of the United Nstions an& in order to fecilitate the 

transition from the present truce to permanent peace in Palestine, to 

negotiate an armistice; 

Ht+ng decided to enter into negotiations under United Nations 

Chsinnsnship concerning the implement&ion of the Security Council 

resolution of 16 November 1948; and having appointed representatives 
:_ . _ ;_ : . . empowere& to negotiate and conclude 8n &mistice Agreement; 

The undersigned representatives, hsving exchsnged their full 

powers found to be in good and ptiper form, heve agreed upon the 
1 

following provisions: 

With a view to promoting the return of permanent peace in Palestine 

.8nd in recognition of the importance in this regard of mutual 8ssuEmCeS 

concerning the future militer,y operations of the Parties, the following 

principles, which shall be fully observed ‘by both Parties during the 

armietice, are hereby affirmed: ., 

/l. The injunction 
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1. The injunotion of the Security Cowlail against reoort to 
uiilitary for00 in the eettiernmt of the Paleetine question shall 

bencefmth be eoruyuloueiy respeoted by both Part&a. The 

eetabliehmemt of an amietloe between tIheir axmd fcwcea ie 

aooepted aa an indiapnmble step tow& the liquidation of arued 

oonfliot and the restoration of geaoe In PalOeti.ner 
2. No aggreselve aotion by the armed foroee - la&, ma ar air - 

of eithm Party &all. be undertaken, planned, ar threatened again& 

the people or the ammd forces of the other; it being underetood 
that the use of the term “plmaned” Zn thie ocntext has no bearing 

on norm1 et&f plamlng ae gemrally graatised in military 

arganizat ionB . 

3. The right of eaoh 
of attack by the armed 

party to ite security and 

fcaoee of the other shall 

ARTICLE II 

Beedom from fear 

be Azlly reepeoted. 

With a speoiflo olew to the implematation of the resolution of the 

Seowity CWUXIZ of 16 Nwember 1948, the following principLee snd 
purpoeee are affirmed: 

1. The primiple that no military m‘ politioal advantage should 
be gained under the truce ordered by the Seourity Council is 

recognized. 

2, ft ia also reocgnlzed that no pmicion of thie Agreement 

ehall ln any way prejudice the rights, claims and poaltlans of 
either Pa&y hereto in the ultimate peaceful aettlerasnt of the 

Palmtine question, the ~wlsiona of this Agreement befog dictated 

exolueittely by adlftary and not by politlosl oonsideratim. 

p3ITIClX SII 
1. In purrsuance of the fcrregol.ng principles cmd of the resolution 
of the Security Comoil of 16 Nwember 1948, a general armistice 
betweeza the aawd faroes of tha two Pa&tee - lapd, sea and air - IS 
hereby establlehedr 

2. Ni3 elmmt of the land, 8ea or six millcal?y or pm+militaxy fame8 

of efther Party, lznzluding nml-mgu2ar fcmm, shall coamit arrg waxlike 
or hostile act against the military or para-military forcse of the other 

Party, or against CiYillana in territarg under the control of that Party; 

or ahall admnoe tiyOna cr pms wm for q purpose whatmwer tha 
Amnietice Dmaroatlm Line eet faith in Artlola V of thie Agreement; or 
enter into ar pa38 thmmgh the air space of the other Party or thrcmgh 

the waters within three milee of the ooaatline M the other Party. 

13. No warlike 
, 
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3* NO warlike act or uct of houtility ellell bo conducted from territory 

controlled by one of the Pertie to this Agreement against the other 

Ptrrty or again& c ivillane in territory under control of that PertYm 

ARTICLE IV 
16 The line deocrlbed in Article V of thie Agreement shall be designated 
a8 the Amigtice Demrcstion Line Bnd io delineated in pureuance of the 

purpoee and Intent of the resolution of the Security Council of 
16 November l#EI, 

2, The beail: purpoee of the 'Armistice Demarcation Line la to delineate 

the line beyond which the armed force8 of the reepectlvt ParUecr ehall 

not move. 

31 Ruloe and regulatione of the armed forces of the kartiee, which 

prohibit civilians from croeeing the fighting llnee or enterin the arem 

between the linea, ahall remain In effect after the signing of this 

Agreement with epglicatlon to the Armistice Demarcation Line defined 

In Article V, oubject to the provielone of pamgraph 5 of that Article. 

AKTICLE V 

1. It is empheeized that the following armngemente for the Annietice 

Demarcation Line between the Ismell and Syrian armed forces and for the 
Demilitarlzed Zone are not to be interpreted a8 heving 8~ relation 

whatsoever to ultimate territorial emngementa affecting the two Pertim 

to thie Agreement. 

2. In pureuance of the epirlt of the Security Council resolution of 

16 November 1948, the Annletice Demercstlon Line and the Demllitarlzsd 
Zone have been defined with a view towerd eepamting the armed force8 

of the two Parties In euch manaer aa to minixnize the poselbility of 

friction and incident, while providing for the gradual ~atO~tion of 

nom1 civilian life In the area of the Demlliterized Zone, without 
~rejudlce to the ultimate eettlement. 

3* The Armietice Demarcation Line shall be a8 delineated on the map 

attached to thie Agreemeat ae Annex I. The Armistice Demarcation Line 

shell follow a line midway between the existing truoe lia80, a8 

certified by the United Ltione Truce Supervleion Organlzatlon for the 
feraell and Syrian forcee. Where the existing truce lines run along the 
Internetions boundary between Syria and Palestine, the Amietice 

Dmarcatlon Line shall follow the boundeq line. 
4. The armed forces of the two Pertiee ahall nowhere advance beyond 

the wzmietice Demarcation Line. 
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(a) Where the Armietice Demarcation Line does not correspond to 

the international boundary betkeen Byrio and Peleetine, the area ’ 

between the Armistice Demaroation Line and the boundary, pending ’ 

final territorial settlement between the Parties, shall be 

eatabJ.iehed as a hailitarized Zone from which the armed forces I 

of both Parties ahall be totally excluded, and in which no SotiVitieS 

by military or pars-military forces shall be permitted. This 

provision appliee to the Eln Oev end Dardare sectors which shall 

form part of the Demllitarlzed Zone. 

(b) Any advance by the armed forcea, military or pare-military, 
of either Party into any part of the Demllitarized Zone, when 

coni’irmed by the United Nations represents tivee referred to In the 

following sub-paragraph, shall constitute a flagrent violai;lon 
of thie Agreement. 

(c) The Ctiizlmen of the Mixed Armistice Commiealon eetabliahed 

in Article VII of thie Agreement and United Nations Obeemere 
atteched to the Comleeion shall be responsible for ensuring the 

full implementation of this Article. 

(d) The withdrawal of such armed forces se ere now found in the ’ 

Demilitarized Zone ehall be in accordance with the schedule ‘of 

withdrewal annexed to this Agreement (Annex II). 

(e) The Chairman of the Mixed Armistice Comlselon ehall be 

empowered to authorize the return of civilians to villages and 

settlements in the Demiliterized Zone and the employment of limited 

numbera of locally racniited civllla~ plice in the zone for 

internal aeclrity purpoaea, and shall be guided In thie regard by’ 

the schedule of wIthdrawa referred to in cub-peregraph (d) 

of thie Article, 
6. On each aide of %he Demilitarlzod Zone there shall be areas, es 
deffned fa Annex III to this Agreement, in which defensive forces only 

ahan be malntaiaed, in accordance with the definition of defenoloe 

force8 fmt forth in Anne% IV to this Agreement, ; 

aRT1cLE vx 
All prisoners of war deteined by either Party to thle Agreement and 

belonging to the armed forcea, regular or irregular, of the other Party, 
shall be exchanged as follows: 

l* The exchange of prisoners of war shall be under United Nations 

au?errrlalon and control throughout. .The exchange shall take place 

at the site of the Amiatice Conference within twenty-four hours 
of the signing of this Agreement. 
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2. Prieonera of war against whom a penal pr)secutiDn map be pending, 

aa wall aa those sentenced for crime or other offence, shall be 

included in thia exchange of prisoners, 

39 All articles of personal use, valuables, letters, documents, 

identification marke, and other personal effects of whatever nature, 

belarglng to prleouera of war who are being exchanged, shall be 

returnud to them, or, if they have escaped or died, to the Party 

to whoae armed forces they belonged, 

4. All mattera not specIfIcaLly regulated in this Agreement 

shall be decided in accordance with the principles laid down in the 

International Convention relating to the Treatment of Prisoners of 

War, signed at Geneva on 27 Juljt 1929. 

5* The Mixed Annls .lce Commlesion established in Article VII 

of this Agreement shall assume reaponslblllty for locating mlseing 

pefaona, whether military or clvlllen, within the area@ 

controlled by each Party, to facilitate their expeditious exchange, 
,Ibch Party undertakea to extend to the Commierrlon full co-operation 
and aaalstance in the discharge of thle function. 

ARTICLE VII 

1. The execution of the provisions of this Agreement shell be supervised 

by a Mixed Azmletice Commlealon composed of five members, of whom each 

Party to this Agreement shall designate two, and whose Chairman shall 

be the United Nations Chief of Staff of the Trvce Supervision Organizatlon 

or a senior officer from the Observer personnel of that Organizatlon 

designated by him following consultation with both Partlee to this 

Agreement. 
2. The Mixed Amietics Comieeion shall maintain lte heedquartera at 
the Custom Howe near Jler Banet ]tg&@ and at Mahanaylm, and shall hold 

ite meetinga at such placea and at such times a8 It may deem neceaaary 

for the effective conduct of its work. 

36 The Mixed Annietlce Commiaelon 8hal.I be convened in Its first 
meeting by the United Nations Chief of Staff of the Truce SuperPislon 

Organlzetlon not later than one week following the signing of this 

Agreement. 
4. Decisions of the Mixed Armistice Commieeion, to the extent possible, 
ehall be based on the principle of unanimity. In the abeence of unanimity, 

declelons shall be taken by madorlty vote of the members of the Commission 

present and voting. 

5* The Mixed Armistice Commission shall formulate lte own rules of 

procedure. Meetings shall be held only after due notice to the members 

by the Chairmen, The quorum for ite meetings shaU be 8 majority of 
.. &-lb nambefl- - 



6. The Commission shall be emnowered to employ observers, who may be m 
from among the military orgaaizations of the Parties cr from the military 

personnel of the United Nations lkuce Supervision Organization, or from 
'soth, in such numbers as may be consider&d essential to the performance 

of its functions. In the event United Nations Observers should be so 

employed, they shall remain uncle, p the command of the United Nations 

Chief of Staff of the Truce Supervision Organization. Assignments of 

a general or special nature given to Uaited Nations Observers attached 

to the Mixed Armistice Commission shall be subject to approval by the 

United Nations Chief of Staff or his designated representative on tie 

Commission, whichever is serving as Chairman. 

7. Claims or complaiz&s presented by either Party relating to the . 

application of this Agreement shall be referred immediately to the Mixed 

Armistice Commission through its Chairman. The Commission shall take 

such action on all such claims or complaints by means of its - 

observation and investigation machinery as it may deem appropriate, with 

a viev to equitable and mutually satisfactory settlement. 

8. Where interpretation of the meening of a particular provision of 

this Agreement, other than the Preamble and Article I and II, is at issue, 

the Commission's interpretation shall prevail. The Commission, in its 

discretion and as the need arises, may from time to time recommend.to 

the Parties modifications in the provisions of this Agreemeat. 

9. The Mixed Armistice Commission shall submit to both Parties reports' 

on its activities as frequently as it may consider necessapJ. A copy 

of each such report shall be presented to the Secretary-Geierai of the 

United Nations for transmission to the appropriate organ or agency of 

ths United Nations. 

10. Members of the Commission and its Observers shall be accorded such 

freedom of movement and access in the area coverec? by this Agreement as 

the Commission may determine to be necessary, provided that when such 

decisions oi the Commission are reached by a majority vote United Rations 

Observers only shall be employed. 

11. The expenses of the CO~iSSiOn, other than those relating to 

United Nations Observers, shall be apportioned in equal ebares between 
the two Tarties to this Agreement. 

ARTICI.8 VIII 
1. The present Agreemen: is not subject to ratification and shall. come 

into force immediately upon be&g signed. 

/2. This 



2. Thie Agreement , having been negotiated and concluded in pursuance of the 

reeolution. of the Security Council of 16 November 1948 callln~ for the 

eatablichnent of an armistice in order to eliminate the threat to the peecs 

in Paleotine and to facil:tate the traneition from the pre8ent truce to 

permanent peace in Palestine, shall remain in force until 0 peecsful settlement 

between the ?art,Sea is achieved, except as provided in paragraph 3 of 

this A tiicle . 

31 The Port!ea to this .lgroement msy, by mutual consent, reviRe this 
Agreement or any of 1tR provisions, or may suspend ite application, other 

than Articles I and III, at any time. In the ebeerrce of mutual agreement 

and after thie Agreement ha8 been in effect for one year from the date of ite 

eigning, either of the Pertiee nlay ca1l upon the 3ecretary-General of the 

United Nations to convoke a conference of ropreeentatives of the two Pertleo 

for the purpoee of reviewing, revising, or euegenfling any of the provisions 

of this Agreement other than Articlee I and III. Participation in such 

ccnferencee shall be obligatov upon the Pertiee, 

4. If the conference provided for in paregraph 3 of this Article doee not 

result in an egzeed solution of a point in dispute, either Party may bring 

the matter before the Security Council of the United Notions for the relief 

eorlght on the grounds that this Agreement hae been concluded in pursuence of 

Security Council action toward the end of achieving peace in Palestine. 

5. Thie Agreement, of which the &gllsh and French texts are equally 

authentic, is 8 lgned in quintuplicate . One copy shall be retained by each 

Party, two copieo communicated to the Secretary-General of the United Nations 

for transmiseion to the Security Council and the United Nation8 Conciliation 

Comnlaeion on Paleetine, and one copy to the Acting Mediator on Palestine. 

DONE at Hill 232 near MAHANAYZM on the 29th July 1949, in the preeence 

of the Pt?rsonal Deputy of the United Natione Aoting Mediator on Peleetine end 

the United Nations Chief of Staff of the Truce Supervieion Organiza tion. 

FOR AND ON BEHALF OF THE FOR AND ON BEIUU’ OF TIIE: 
ISEGLI (30-m SYRIAN GOVlBNNENT 

S igmd: Lieutenant Colonel MOHDECHAI ,MAHLEFF BP-: Colonel FOZI SEI.0 

XEEOSHUA PE3?4AN Lieutenant Colonel 

S&BTA1 RCSENN MosiAMED NASSER 

Captain ;sFIF SIZRI 

NUPE. Jknexoe I to IV to the above Aneemmt will be published upon receipt 
at hecdquartera . ; . . ~ I... . . ..- *. I 


